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Abstract:
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fiction text of the bilingual language personality. The complex processes related to dynamic
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B anpIrckoM sA3BIKOBOM IIPOCTpaH-
CTBE IIPUCYTCTBUEM HAL[MOHAJIBHOU CIIELU-
(GuKu B TpHaJe «MBIIUICHHE - A3BIK - KYyJb-
Typa» SIBISIOTCS XYJOKECTBEHHBIE TEKCTBI
OMJIMHTBAJILHOM SI3bIKOBOM JMYHOCTH. Tek-
CTBI NI CATENICH-OMIMHIBOB MOTYT OTPaKaTh
B3aMMOOTHOILIECHUS JIByX M 0ojee KyJbTyp.
B aroii cBa3u JI. YO. bysiHoBa oTmMeuaerT: «...
CJIOBO - 3TO HOCHUTEIIb HE TOJIKO aKTyaJIbHOMN
nHpoOpMaLK, TepeaBacMoOil B Ipoleccax
OOBIICHHOH pe4eBOM KOMMYHHKAILUH, HO H
9CTETUYECKH OOYCIIOBJICHHBIN 3HAK, aKKy-
MYJIUPYIOIIMI HUCTOPUYECKYIO, COLIUOKYJIb-
TYPHYIO, PEJIUTHO3HO-KOH()ECCHOHANBHYIO,
HMHTEJUIEKTYaJIbHYI0, SKCIPECCUBHO-3MOLHU-
OHAJIbHYI0, AKCHOJOTMYECKYI) 3THOMEH-
TalIbHYIO,  OLEHOYHYI0  HH(OPMAIHIO.
HNmenno Ttakas wuHpopmanus GopMupyeT
COLIMAJIbHO-UCTOPUYECKU JETCPMUHUPOBAH-
HBI KYyJBTYPHBIM KOMIIOHEHT CMBICIIOBOU
CTPYKTYpPBI CJIOBA, KOTOPbII aKTUBU3UPYET-
Csl B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE, OTpa)kasi He-
IIOBTOPUMOCTb U YHUKAJIBHOCTH S3BIKOBOIO
CO3HAaHUS U ICTETUYECKOIO MBIIICHUS aB-
Topa. MHBIMH ClIOBaMH, CEMMOTHKA XYHO-
KECTBEHHOTO TEKCTa OWIMHIBAJILHOU S3bI-
KOBOH JTMYHOCTU BO MHOTOM OOYCJIOBIHBA-
€TCSl MEHTaJbHOCTbIO U WHIMBUIYaJbHO-
JMYHOCTHBIMU SI3bIKOBBIMH OCOOEHHOCTSIMHU
TBOpPLIA TEKCTA, KOTOPBIA CaM BBICTYIIAET CY-
IIep3HAKOM aBTOpCKOro «5» [1: 42-47].

Crnenyer OTMETUTb, YTO B XYIOXe-
CTBEHHBIX TEKCTaX OMJIMHIBAIBbHOM SI3bIKOBOM
JMYHOCTH HAIlMOHAJbHAs crienuduka 3aduk-
CHUPOBAaHA B CJIOBaX W IOHATHUAX, HEILOCTYII-
HBIX BOCIPHUATHIO MHOSA3BIYHBIX U HMHOKYJ/Ib-
TYPHBIX PELUITUEHTOB - «MEHTAJIBHBIX (ppaze-
Max» [2: 34]. CrenieHb IOJHOTHI IEPEIAUM vy-
KOM KyJIBTYpBI B TEKCTE OMIMHIBAJIbHOM SI3bI-
KOBOH JINYHOCTH 3aBUCHUT OT Pa3MEpOB KYJIb-
TYPOJIOIrMYECKON AUCTAHIIUY HAPOIOB.

HanunonanpHo-cnenupuuecKkumMu
0COOCHHOCTSIMU OMJIMHIBAJIBHOW SI3BIKOBOM
JMYHOCTH, OTPAXEHHBIMHU B XYyJOXKECTBEH-
HOM TEKCTe, SIBJISIIOTCS: CIIOCOO 3alOHEHUS
nay3, Crocod pasyioXKeHHUs CIIoBa MpU HEoO-
XOIUMOCTH €ro0 TOYHO TPAHCIUPOBATH cobe-
CEIHUKY, DTUKETHBIE XapaKTEPUCTUKU aKTOB

OOIIeHMsI, pOJIEBbIE 0COOEHHOCTH OOIICHUS,
HOMEHKJIaTypa TEKCTOBBIX CTEPEOTHUIIOB.
OCHOBHBIMM TNIPU3HAKAMH «MEHTAJIb-
HOH (hpazeMbD» B Xy/I0KECTBEHHOM TEKCTE OU-
JIMHIBaJIbHOM SI3BIKOBOM JINYHOCTH SIBJISIIOTCS:
1) HEMOHATHOCTD; 2) HEMPUBBIYHOCTD; 3) K-
30TUYHOCTD; 4) UyX/10CTb; 5) HE3HAKOMOCTb.
Bocnpunumasi TEKCT OWIMHIBAJIbHOM SI3bI-
KOBOM JIMYHOCTH, IPUHAUICKAILIUNA YYyKOU
KyJBTYPE, PELIUIIMEHT UHTEPIPETUPYET €0 B
o0pazax U MOHATHUSIX CBOCH COOCTBEHHOM, UTO
U ONpEeNeseT CTENEHb IOHUMAaHUs SBJICHUN
HEPOAHOU KyJBTYpbL. B nponecce HHTEpKyIib-
TYpHOH KOMMYHHUKAIIMM COCTABIISIIOTCS «O00-
pasb» KyJlbTyp, HECYIIMX B ce0e MHBapHAHT-
HYIO U BAPHAHTHBIE COCTABIISIOLIME.
«Menranbable  (pa3eMb», «MEH-
TaJbHBIC JIEKCEMBD», «MEHTAJIbHBIE KYJIbTY-
pEMBI», «MEHTaJbHbIe MU(OIOTEMBI» B Xy-
JO)KECTBEHHBIX ~TEKCTaX OWJIMHIBaJbHON
SI3IKOBOM JIMYHOCTH aJbITCKOTO SI3BIKOBO-
IO MPOCTPAHCTBA MMEKT HALMOHAJIBHO-
crenn(puIecKyro OKpacky: 1) orpaxkaroT Tpa-
JTUIUN (MU YCTOHYMBBIEC SJIEMEHTHI KYJbTY-
pbl), a Takke oObIYau U OOpPSAIbL; 2) perpe-
3€HTUPYIOT OBITOBYIO KYJBTYpPY, TECHO CBS-
3aHHYIO C 3THOCOM; 3) AKCIUIMLUPYIOT ITH-
YECKUE HOPMbI MPEACTABUTENEH KYIBTYpBI,
IIPUHSTHIE B COLIUYME, a TAKXKE CBSI3aHHBIE C
HUM MHUMUYECKHUE U TAHTOHMMHUUYECKHE (KU-
HECHUYECKUI) KOJIbl, UCII0Ib3yEMbIE HOCUTE-
JSIMM JIMHT'BOKYJIBTYPHOM OOIIIHOCTH H T. JI.
B cBoux paborax MbI paccmarpu-
Ba€M «MEHTAJIbHBIE JIEKCEMBI», «MEHTajlb-
HBIE KYJIBTYpEMbD», «MEHTaJIbHbIE MHU(OIIO-
rembl» [3: 188-193] kak 3THOMEHTaJIbHbBIC
€IMHUILB], OTPA’KAIOLIUE S3BIKOBYIO KapTH-
HY MHUpPa B aJIbIICKOM $I3bIKOBOM IIPOCTpaH-
cTBe. B mpouecce BHeAPEHNUS B HOBYIO KYJIb-
TYpY B CO3HAHMU OWJIMHIBAJIBHOM S3BIKOBOM
JMYHOCTH NPOUCXOIUT IUAJIOr KYJIBTYp [4].
JIMHTBUCTBI BBIIETAIOT Pa3IUYHbIE CTAUU U
THUIIBI MEXKKYJIBTYPHBIX KOHTAaKTOB. [[. b. I'yn-
KOB OTMEUaeT YeTbIpe Tuma: 1) COnpuKoCHO-
BeHue; 2) npuoOieHue; 3) MPOHUKHOBEHHUE;
4) B3aUMOJEHCTBUE, KOTOPbIE XapaKTepHU3y-
I0TCSl Pa3HOM CTENEHbIO 3HAHUS CTEPEOTH-
OB OOIIEHUS, PUHATHIX B OINPEAETICHHBIX
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KyasTypax [5: 47]. JI. M. BelpbinaeBa BbIsIB-
JSIET pa3jMyHble CUTyallMM, BO3HUKAIOLIUE
IIPU KOHTAKTE KyJABTYp: 1) KOH(IMKT KyIib-
TYp — «TO, 4TO AJIsl BaC XOPOLIO, [yl HAC IUIO0-
XO0»; 2) HeronHast UHTepPepeHLus KyabTYp —
«MBI B UEM-TO IIOXOXKH, @ B YEM-TO OTIINYAEM-
csl ApYT OT JIpyra, HO 3TO OTIIMYUE 3aCILyKH-
BaeT BHUMAaHU»; 3) MOJIHas UHTEp(epeHIus
— «MBbI HE MPHU3HAEM, YTO OBIBAIOT KaKHE-TO
HAIMOHAJIbHbIE KYJIBTYPBI, €CTh TOIBKO KYJIb-
Typa oO1euenoBeyeckas» [6: 40-41].

MBI ipuepKUBaEMcsl BTOPOTo BapHu-
aHTa, KOIJIa O/IHA SI3bIKOBas JINYHOCTb CTpE-
MUTCSI TIOHATH ce0sl ¥ JIPyTUX IyTeM COIO-
CTaBJICHUSI CBOEW M YY>KOU KYJIBTYpBIL, T. €.
aJIbITCKON U pycckoit u HaobopoT. HeoOxo-
JUMO TOAYEPKHYTHh HEBUIUMOCTD KYJBTYp-
HOro Oapbepa Ha YPOBHE OJIHOW KyJbTY-
PBI U SI3BIKOBOTO IIpocTpaHcTBa. Eciu s3bI-
KOBOI Oapbep OueBH/EH, TO Oapbep Kylb-
TYp CTAHOBUTCS SIBHBIM IIPH CTOJKHOBE-
HUM (WIA CONOCTABIIEHUH) POIHOM KyJbTY-
pbI ¢ pycckoil. Tonbko BeIAA 32 pAMKH CBO-
€l KyJIbTypbl, CTOJIKHYBLIMCH C WHBIM MH-
POBO33pEHMEM, MHPOOLIYLIEHUEM U T.[.,
MOXKHO TOHSTh CHEIU(PUKY CBOEro oOrie-
CTBEHHOI'O CO3HAaHMsI, «YBHJIETb) pa3inyuue
WIA KOH(IUKT KynbTyp. B 3TOM KOHTEKcTE
OWJIMHTBBI-ITUCATENN 00JIAAI0OT SBHBIM TIpe-
UMYILIECTBOM, TaK Kak 3HAHHE JBYX (Kak
MUHHMYM) SI3bIKOB U KYJIBTYp JaeT UM 00-
Jee TOJHOE MpesICTaBlIeHne 0 COOCTBEHHOM
KyJbTYpe U 000TaIlaeT X 3HaHUS O MHUpeE.

C yueToM BBIILIEU3JIOKEHHOIO U aHa-
JM3a CTENEHU «aJIbITCKOIO MPHUCYTCTBUS) U
UX BIMSHUSI Ha KyJbTYPOJIOTMYECKOE BHJIE-
HUE B XYJI0’KECTBEHHBIX TEKCTaX Iucarelieii-
OWJIMHIBOB MBI OIpEAEAeM, KaKue JIMHIBO-
KOTHUTUBHBIE W KYJBTYPOJIOTMYECKUE OCO-
OEHHOCTH MOIIH Obl (POPMHUPOBATH «ABIT-
CKMH cJea» B TBOPYECTBE OMIIMHIBAJIBLHOM
SI3BIKOBOM JINYHOCTU M YEM OHU OTIMYAIOTCSA
OT OCHOBHOTO (POHA Xy/IOKECTBEHHOTO TEK-
cra. B cBA3M ¢ 3TUM BO3HMKAeT HEOOXONIH-
MOCTh WACHTU(DUKALUHM THIIUYHBIX HpPU3HA-
KOB, CBOEI0 pOjia CTUIMAaTOB KYJBTYp, MUPO-
BOCIIPUSATHS, 00pa3yronux (PeHOMEH Xy/10xkKe-
CTBEHHOTO OWJIMHIBU3Ma aJbIICKHX MHCaTe-
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JIeH, TaK KaK TBOPYECKUM ammapar Iucarelis
COUETACT AJIEMEHThI OUKYIBTYPHBIX CHCTEM.

PaccmarpuBasi HECKOJIBKO MEHTallb-
HBIX €IUHUII, Mbl [TONBITAIUCH BBISIBUTH CIIO-
COOBbI TpPECTaBIEHUs KYJIBTYPHO-(OHOBOM
nHPOpPMALIMK B XyHOKECTBEHHBIX TEKCTaX
OMJIMHIBAaJIbHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, TaK
KaK HOCHTEIb sI3bIKa O0OJazaeT OIpeiesieH-
HBIM 00BEMOM KyJIBTYPHO-(OHOBBIX 3HAHHUH,
a CJIOBO XPAaHUT KOTHUTHUBHYIO U KYJBTYp-
HYIO IIaMsITh U OJHOBPEMEHHO TPAHCIIUPYET
9TH 3HaHUA. ABTOp XY/I0’KECTBEHHOTO TEKCTa
NpEeAIoaraeT y CBOMX YHTaTeleld crocoO-
HOCTb BOCIIPHHUMATh Yepe3 CI0BO HH(pOpMa-
LU0, 0OBEKTUBHO 3aJ0KEHHYIO B CO3IAHHOM
UM TeKcTe. B TekcTax OMIMHTBaIbHOM S3bIKO-
BOM JIMYHOCTH KOMMYHHUKAaTHBHOE HAIpshKE-
HUE MOJKET BOBHUKHYThH Ha y4acTKaX CIIOBEC-
HOTO BOCIIPOM3BEJCHUSI OCOOEHHOCTEH HHO-
HAIMOHAJILHOU KYJIBTYPbl. ABTOp TEKCTa IbI-
TAETCsl CHSTH HAIIPSKEHUE C IOMOLIBIO TIPH-
€MOB MHTEPIpPETAlU KYJIBTypHO-(POHOBBIX
KOMIIOHEHTOB TEKCTOBOIO COZIEPIKAHMSL.

B co3nanum OWIMHTBaIBHOU SI3BIKO-
BOM JINYHOCTH (POHOBBIC 3HAHUS 3aKpeILie-
Hbl C TOMOUIBIO PAa3IUYHBIX MEHTAJIbHBIX
€IMHHULl, KOTOpbIE BOBJIEKAIOTCS B HHTEP-
KyJBTYpHBIN auanor. MeHnranbHas (pasema
«To, umo advieu noopazymesanu noo c1080M
«aobleCKUll dmuKemy, NepeBOIUTCS HE BCET-
Jla ajgeKBaTHO, HE MOJHOCThIO. M agbIrcKkuit
ITHKET, U aJIbI'CKOE TOCTENPUUMCTBO — 3TO
4acTH, 3TO CTOPOHBI 0oJiee OOBEMHOTO SIB-
nenus. OHO y Hac Ha3bIBAETCS «aJbIrarbdy,
YTO O3HAYAEeT UCKYCCTBO OBITH aJbITOM, HC-
KYCCTBO OBITh UEJIOBEKOM. DTO Halll IJIaBHBIN
COLIMAJIbHBIA MHCTUTYT KYJIBTYPbI, KOTOPHIM
CTOUT TOPAUTHCS: DmMo mo, 4mo Mbl npeo-
cmasisanu Ovl 8 nepeyio ouepedb Ha CemMup-
HoU gvicmaegke HayuoHanbHulx Kyremyp (T.
KepameB «OquHOKMM BCcagHUK»), «...J ocmb
¥V aovleos, Kak 3a kpenkot cmenou...» (M.
Kaunyp «KaBkas»); ...xloxo yylvinviewvop
Kbey0eboxbieb nlondy, 1vdudyu nubblebd,
manaxlu  alaews.... (Uyekvo 0. I'byulsr
TeIrbYXbBIM UTAypBIXB) - «...Bynro B Ha-
MOKIIIEH OypKe, OueHb YCTal U MPOroJoa-
ci...» (YO. Yysko «Ckazanue o XKeneznom
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Bonke»); «...V aovicos ne npunsamo cnpa-
wueamn, Omkyoa npudbLL 20CMb U 3aUeM... »
(M. Kannyp «KaBkas»); «...Peub cmapuieco
Henwbssa nepebusamy...» (M. Kangyp «Kas-
Ka3»). MeHTanbHbie MU(OTOTEeMBI: ... Ybble-
2yawsm ncansy viklu cyansy kvaguulspsm
Gowl  39p3hapaszsxsp  uwvble  ulrevuim
wuipalo, wwizoxvipacvawls (Uyexso HO.
I'byulsl THIrbYXBBIM UTAYPBIXB) - «HUTOOBI
nobnarogaputh Yurryaiie — OOTHHIO JIECOB
3a BCE T€ IUIOJIbl, KOTOPHIMHU OHA yTollajia B
Jecy, JIFOIM IPUXOAWIN K IEPEBY H Pa3roBa-
pusanu ¢ HUM» (FO. Uysiko «Cka3anue o JKe-
ne3HoM Bomkey); «...Ma3bimxbopu 3viuyacs-
92BYNUIY KbbIXaKlbliymsievbon 3einapaxliu...
(yexbpo HO. I'byulsr TeIrbyxbbIM HTAy-
PBIXB) - «...Ma3uTxa HUKOTJa HE 3a0bIBa-
m...» (YO. Yysko «Ckaszanue o JKenezHom
Bonkey); «...0, 3exlomxvaoncvay ecvawlomu
3b12Y XbANIN UNBBIP, NICIPI MXbIMI AMXbI
TBIUBLACH, 3eklonl wwiymd vindwly auyvizol-
@ops mwinuveidics, 039xlonl alvixvyscvms
Aawvo Oxcandy szyewvonlsy nvanl, cowy ¢ha-
09y 3UOHCHIOD AHCLLLOZLIP WHIUUBYUPI CHIY-
0eHm  MXbaMulK[XoMUu  AKbICHISLYHAKLY,
Opbl €9 MbllY 02HCLLIM YNUlIHICHICHY 3aKbOY
culvipap! ... (Uyexwo 0. I'byulsl TeIrbyxb-
BIM UTAYPBIXb) - «...O, cTapeiii 10OpsIii 3e-
KOTX, CaMbIi INTaBHBIN U3 APEBHUX OOTOB, 110-
KPOBHUTEJIb MYTEIICCTBEHHUKOB, BCAHUKOB,
OorarbIX BUTSA3eU M OCMTHBIX CTYIEHTOB!...»
(FO. Yysko «Ckazanue o XKeneznom Boi-
Ke»); «...03cakp Horpyulsipm!...» (Ly-
exb0 FO. I'byulbl ThIrbY>KbbIM UTAYPBIXb) -
«... Ocropoxno ¢ Haryuune!...» (FO. Yysixo
«Ckazanue o Xeneznom Boikey).

CremyeT OTMETHTh, YTO 3HAYHMTEIIb-
Ha pOJb MEHTAJbHBIX CIUHHUI], HAJICJICH-
HBIX HAIMOHAILHO-KYJIBTYPHBIM KOMITOHCH-

TOM CEMaHTUKHA U Y4YaCTBYIOIIHUX B CO3/a-
HUU KYyJIBTYPHO-(DOHOBOTO MOTEHIMANA XY-
J0KECTBEHHOT'O TeKCTa OMIMHIBAILHOM SI3bI-
KOBOM JIMYHOCTH. MHOHALIMOHAJIBHYIO MEH-
TaJbHYIO €AMHUIYY MOXKHO paccMaTpHUBaTh
B JIByX aclekTax: 1) COOTHOIIEHHE C CUCTe-
MOM aJIBITCKOTO W OWJIMHTBAJILHBIX TEKCTOB
(azpIrcko-pycckux); 2) pyHKIMOHUPOBAHHE B
XyHAOKECTBEHHOM TEKCTE (@JIBITCKO-PYCCKOM)
OWJIMHTBAJIbHOU SI3BIKOBOW JINYHOCTH.

Takum 00pa3oMm, B TBOPYECKOM CO-
3HAHUU OWJIMHTBAJILHOTO aBTOpa IMPOUCXO-
JUT CJIOXHBIM mpouecc (Iuanor) ABYX CH-
CTEM 3HAUCHUH U aJICKBATHOU NIEPEAUU UX C
«IIEPBOTO» A3bIKA HA «BTOPOW» S3bIK. B 3TOM
ciy4yae OWIMHTBaJbHAas TBOpYECKAs JIHY-
HOCTb OTHOCHUTEJIbHO MOHOJIMHI BaJIbHOU Ha-
XOUTCSl B CUTYallMM «Pa3[IBOCHUS JIUYHO-
CTH», TIOCKOJIbKY B €€ CO3HAHUU IMPOUCXOUT
JMAJIOr MEXJy JByMsl Kynbrypamu. Ilonu-
(hoHMUECKOMY MBIIIJICHUIO JOCTYITHBI TaKUe
CTOpPOHBI YEJIOBEKA U, IIPEXKJIE€ BCETO, MBICIISI-
1Iee YEeJIOBEYECKOE CO3HAHUE U TUAJIOTHYe-
ckas cepa ero ObITHS, KOTOPBIC HE TOJIA-
FOTCS XyJJOKECTBEHHOMY OCBOEHHUIO C MOHO-
JIOTUYECKUX MO3ULIMN. bUIMHTBalIbHAS S3bI-
KOBAasi JINYHOCTh MOCTOSIHHO HaXOAUTCS B CU-
Tyaluu Juanora Mexay KyJabTypaMu — aJibIr-
ckoil u pycckoil. CoBMelIeHUE IBYX SI3bIKO-
BBIX KYJIBTYP B OZIHOM TBOPYECKOM CO3HAHUU
U «HCIIOJIHEHUE» OWIMHTBAIBHOTO TEKCTa,
MOJIyYEHHOTO B PE3y/bTare 3TOr0 COBMEILIE-
HUS, - 9TO, Oe3yCcIOBHO, KoJutH3us. Takoe au-
aJIOTUYecKoe OOILIeHHE «OOpeKaeT» OUIHMHT-
BAJIbHYIO SI3bIKOBYIO JIMYHOCTh HA «MYKH»,
HO UMEHHO OHO I03BOJISIET €My U3 CPEACTB
«BTOPOTO» SI3bIKa U KYJIBTYpPbl HAXOJIUTh TE,
KOTOPBIE CKPBITHI OT MHCATEII-MOHOJIMHTBA
- HOCUTEJI OJHOU SI3BIKOBOM KYJIBTYPBIL.
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